#| /8 EocnrsEocs

(& A APl B 0 B 4
BARCHLIEZF >TITIELLES, @ZH > THHITEEITH?
®. What will you bring as a gift to Japan? '/

CHALIEE W

ENDADRELE UL &, BANEBVEOETEENRTES,

(‘6 +
L3
(3]
6 ] Can exchange basic greetings when you visit someone’s house.

BN 28EsMEEE0L5,

Listen to the dialog.

\,&J 72 Lxs7w E S WA BEIbA
M7V SAPEHIAICHBAF SN T BHIADRZHR LEL,

Toan-san was invited to visit Fukuda-san’s house.

(1) BUBIC. RIUTMEBBNTRERREELLS, @) 1701

First, listen to the dialog without looking at the script.

&< nzZ<
1. BHTADRIEE. ENHVELIEH,
Which of Fukuda-san’s family members were there?
nzE<
EXiES
BeF  mE  DbE
2. NPVEAR. BXEICAZEELILEDS
What did Toan-san bring as a gift?
v 1f

HxrE
BeE b B BIC ®
3. MPUEARIE. BLIEZELUHE, EBHSAICAZEETLLD,
After offering the gift, what did Toan-san ask Fukuda-san?

F';%L\T:Zé:
©The Japan Foundation
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RO HFNTT

(2) RTUFRERBHSEEELLS, @) 1701

Listen to the dialog again. This time, follow along with the script.

T FADA

21
hPY 1 CHALEE,
B/E  F0
h72EA B2 LpLe E5TF, & EAST,
K72 BL»HEFLFET,
50 (B) © CACSE

5<E B< yc
B : SBEORIA. TOBEEFNI T N
D%!LQ’DZ‘L\?@-
— - Thankyg f .
S . CAICBE(F. - ﬁU Or everything yoy g
o gﬁﬁ%ﬁ »
e . s . EOEBVDH 3
80 : C55. N7 EA )
vT\'/hisd phrase s used to expr
-7~ . w -7~ < ords of L ess
K72 0 FUBHFELT, M7 TY, yourfan?ilyipfcr;lf;fggc;YOUF or
AL g b
BEHSAICE. LWOEBHEICHEO>TVWET,
5<E 0% L __ B b
8l (F) | T55C%. APBHEICHEO>TLED, 4
—_ = e.
TBHIT same her
5 T mﬁmg* - lEf
- ?@%{:m\f_@\ﬁ?ﬁ@ <
" \ 0 g eld
%%% bl BT In the living room %‘—%—bﬂrgt%iuﬂﬁ'uil\]m .
) is used to rety
5 <7 e T:‘;Seﬁpnhgrgfsvcﬁds of appreciation to
] PE%ZE ESF, ?he other person-

NP L WEREET,

BD>. . AR FADI—E—TF, E57,
B . BB BUNES.
N7 TRERA BESTLTHNNTIH?
B B—. £5%. BLTh.

j@] %&W LW 7 - 2 ©The Japan Foundation



=|/= | mochrsEns
o FAnA
2% 3 Y BYC At the entrance /
=55 < 5%3*§Z_b7‘
K7> ¢ SBIECEZ5IFTUE Thank you for the meal.
9 B~
LD 272 TT o §<f PolEEDBES, £
s o . %E/S\é§3?<nf Al '-S(‘J‘D‘C
5] WRWA. itﬂ%f@o @tb\szcﬁﬂﬂ) TR
. A greeting aft
5 < 72 oF o \\ gratitug er eating, or expr.
B8 (B) 1 LOTHRVICRT LT, reated o s e i,® SOMne whe

R7> @ BUHESTENVET,
HELPFLF UL

& B< TIC BU
YD comein | SBEMD~ my~ | B A wife | EF son | E&<d g sitatease
2 A

%(C@'é make yourself at home | )EO(C%% come see me

k]
10

Bp56<

<8

hz

5
17
N

2% UV&50h FS5HA SHh

(1)&@ﬁﬁuuﬁﬁ?%A”ﬁﬁﬁaUéi@EBSﬁ%uiinoO%DHib;5o
Efe. ERBEXCEBVETH.

Which expressions are used by a guest and which by a host? Draw a circle where appropriate. When are these
expressions used?

oh

F3>6A vE D EdbA > [0} & A
ShETAIAN BRERITHA 258

SHALEE

(ALSI-102 W

£35Z%

HOPELFET

HUPHELFELIE

(2) FICHE LT, 225550 5LME2045, @) 1701

Focus on the expressions used and listen to the dialog again.

%9]%%%} LW 7 —\3 ©The Japan Foundation
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Bl ErOAOREFETEEOREELELLS,

Practice conversations as if you are visiting someone’s home.

Frbh
OFA::KS
SHALIES N,
_ WEoLBLe E5Z. EASTRES,
BLELET,
w
@ EFEi-t“ 5% \ .
BREESZ,
WEREET,

C.Tl\ ’\‘FTAG):I—E— —6‘3-0 85%“0

N

HUHESTTVET,

FAhh

® XET =55 ‘ =0
SBRERIEZESTETUL. EUH DT,

N

R E M,

HUDNESTETVET, BUrHELELL,

(1) 2EEMEELLS, @) 17-02 | @) 17-03 | (@) 17-04 |

Listen to the dialogs.

(2) YPR—AVTUEL&LS, @) 17-02 @) 17-03 | @) 17-04

Shadow the dialogs.

(3) O-IWFL1ZLFEL&LS,

FRITBAL. FRESIDAESTELELLS,

Role-play this situation. One person plays the guest, and the other person plays the host.

@] %&W LW 7 - 4 ©The Japan Foundation
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RALNEBFNTYE

6@ 2. -n. BrETYT
e 9

a0t BRl b Bl R DALA  E2BHL R
§4o PLIEZETLE, ThRfAL, LABEON, BRICHBIDLHTES.

Can give a simple explanation about a gift you give.

EE -0l

Preparation for the words

H P
[BLE]
B & B5&3H &D »n U
a. —k— b. B C.OH d. sAkH e. PET

g F—mLT— hoRY

n.TYvY o. MEr/I\wT

(1) BERBHSHEELLS, @) 170

Listen while looking at the illustrations.

(2) BUTEVFLLS, @) 1705

Listen and repeat the words.

(3) BUT. a-0 MSEOELES, @) 1706

Listen and choose from a-o.

%ﬂ %&W LW 7 - 6 ©The Japan Foundation
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BE SEsMEELL5,

Listen to the dialogs.
kich DE o UEA <& B\ » L br
4 ADAR, BADEOBLECBEFZELTWET,
The four people are each offering gifts and confectionery from their countries.
bz Bh z5
(1) EBELBDREATIN. HED a-0 MSEUTFLELS.

What did each person offer? Choose from a-o of ll.

DE&D @FvF5— @hoOv @R5—v—
(R/E—IL) (91) (T40E) (HYRIP)

@) 17-07 | @) 17-08 | @) 17-09 | @) 17-10

Pyt

fir?

(2) H3LVEEE=EELES, EABBDOTETN. () [CCEFEBEELLS,

Listen to the dialogs again. Please describe what the gift is like by filling in the blanks.

DR &LIF @FvF5— @hoOv @R5—y—
::: 17-07 i:: 17-08 ::: 17-09 ::: 17-10

BECH\(T B, SRS, TAUEVTIRETE ) 5

o<
( ) B ) DS ( )e .
Eh”;%a)? =49 el o< N
X >THE D, %, ( ) B Baos ( )e
%D(L\éo

(3) CEEEEHLT, H3VEEBMEELES, @) 17:07 | ~ @) 17-10.

Check the words and listen to the dialogs again.

LT/ present ’ (D) ;I? rice
~&ELWWE T becalled ~

%ﬂ %&W L—‘ 7 - é ©The Japan Foundation
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pa /=t Bp>56<

Eicxe

(1) EEEHEVT. [CT&ldEBEFLES, @) 1711

Listen to the recording and fill in the blanks.

N

28— LH5 )T
gt HEAT,
Hizl N n U

e PEFTT,
BRNS R T

RAEDS

Q s1EBCERFTBEE. EABRERSTOELLD, = XE/—+ O

What expression was used to describe the gift, etc.?

(2) BICEE LT, 282650 5EBEELES, @) 1707 ~ @) 17-10

Focus on the expressions used and listen to the dialogs again.

HER1 L1/ -7

©The Japan Foundation
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El E40E0sTEEHELELLS,

(1)

(2)

(3)

(4)

Describe a gift from your country.

ch. 857, 91 OPLETT

T

A

N, A TIH?

7’7705— '3‘3'0
j"/7°5— c‘:b\b\iﬁ'o

V&dW  Dh BEOIHWED

FRRICESHALE T,

IhVE =]

%ﬂB@Ui?oU5M5EB®EﬂH5t\BULMF?$O

T

ESBLHINESTEVED

nPubh =
REEZEETXLKS, W) 17-12 ]
Listen to the dialog.

v R—A2TUEL&LS, 17-12 |

Shadow the dialog.

ER O 4 >D60IcoNTHHALEL &5,

Describe the four gifts mentioned in conversation HEA.

O—LFLAZLELES.
TP ESDEOSLEEELELES. 55 1 Ald. BLEESFRUELLS.
SV VT LD ERETONSHENEEG. BRELLS,

Role-play this situation. One person offers a gift, and the other person receives it. If you do not know what to say in Japanese, try to
look it up.

%9]%%%} LW 7 - E% ©The Japan Foundation
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AL &S T td

HERHIC. REBICESST-ATT

63 EADEBMICONT, ECTH-RD, EAICLD> RN REEETIENTES,

Can talk about your belongings, for example, where you bought it or who gave it to you.

BN 28E5MEEE045,

Listen to the dialogs.

CHEA b b0 ik vE  un
HODORBYIOWT, 4 ADADFELTVET,

The four people are each talking about their belongings.

(1) FOVTELTLET D, a-d BSETELLS.

What is each person talking about? Choose from a-d.

a.7=x b. MEA XTI v d. 1§F

%

® @) 17-13 | @ @) 17-14 (® @) 17-15 | @ @) 17-16 |

IS

fii?

(2) E5L\58%35b$5o Enices50nWEUichy, 7-173‘5%51)“%[4&:50

Listen to the dialogs again. Who did each person receive their gift from? Choose from 77-T.

[\

Znic?

@] %&W LW 7 - Q ©The Japan Foundation
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(3) CEREESELT, B3VSEHEELES, @) 1713 ~ @) 1716

Check the words and listen to the dialogs again.

AU &ST J&I LA

SLAEE birthday | BULPHNIR) stylish | T TE(R) nice | T parents

LYLYTUELD? Isn'titnice?

\l

hes Bp36<

Eicx8

(1) %%&F;ﬁwc (::tlzﬁ‘fé%i\fib;:‘:o C) 17-17 |

Listen to the recording and fill in the blanks.

AL &SV =25}

QI REsBIc AT
chid. 2 BT TT

RhlES

5h' BH
Q 53] E1<n3] @ ESBSEBLETH. = XE/ -1 OO
What is the difference between ©55 and <11%?

(2) TB] &[B8BEAL. (7] &MBREA) B ESBELSFTUETH,

What is the difference between how & and BZS/’U are used, and between how % and B%i/u are used?

A TNl ST T—DBHIERATY,
B : BEXANESTD?

A CHlE BAKNESTUTT,

[ZLY WnE
B: BRIAE S. 1RRIT7?

hres ’.'El'ﬂ5¥)< h L\_b “E
(3) BISEFELT. OQ@NRFEEHSIVEEREFELLS, @) 17-13 ) @) 17-14 | @) 17-16 |

Focus on the expressions used and listen to dialogs @, @, and @ again.

%IJ %Eﬂ LW 7 - 1 O ©The Japan Foundation
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= 5
(4) BLTSLFELES,
Listen and repeat the words.
2:_'%' <
[Rx]
L&A 2 < (o) HZ <
ﬁ@%ﬁ‘iﬁ% one’s own family (ih‘@A@ﬁﬁ% someone else’s family
:: 17-18 | (i:) 17-19 |
55 =)
R BREh
&l s
HEEH
BrEh
h nx
4if BT h
BESE BESE
% BTh
we5& wese
g %A
FEH BFSh
[ [
= BFEh
TIH BIH
g REA
= 6 b0 3% -
Bl SEVORLBMISOVTELELELS,
Talk about each other’s belongings.
ZDRTHYT . HHLWTIR, \
SNTIH?
I
=23
hF. REBL [CH5D7ZATT,
Bl
/ ZhnE. BHA<KNEATT,
Hh
cNn(E. XYPMTEIZ AT,

(1)

(2)

(3)

(4)

Z5TIhH,

nu b x
SEE@EHELLS, @) 17-20 | @) 17-21 | W) 17-22 |

Listen to the dialogs.

VPR—AVTUEL&S, @) 17-20 | (@) 17-21 | @) 17-22 |

Shadow the dialogs.

Bun BLEs nhLB>
Bl O=FEOARBET, HFELFILLS,
Have a practice conversation using the contents of Il.

LS

BEONDEBMICOLT. BHICELELLS.

LS
FAXRFL&LS,

L ICE AT
SEVEVLZERHBERETHOISIBNEER.

Freely talk about each other’s belongings. If you do not know what to say in Japanese, try to look it up.

AERT L7 -1

©The Japan Foundation
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nw

BLDA—-IL

LA LEsEL or ¢ b o DATA an » )
‘?«64 RICBFTFLTINEAGE, BHBEICHEST-AIL, BELBILDA-ILZEZELIENTES,

Can write a simple email to thank someone who, for example, invited you to their house.

BN siox—LzE:ssLs5,

Write a thank-you email.

vE o LZ EIbA ne iy
BFEPDANDRZHFLIcbE, BILLOA-NZESET,
You are writing a thank-you email after visiting someone’s home.
g -
(1) BlzEHRHELLS,
Read the following example.

nn

(%)

211

send

To: ]fukuda@ .com \
Cc/Boe: | |
Subject: | BopMESSINELE |

BHZ A W

SHIEHONESSTWEUT,
AXDHBEICH L2 LU BUHOBH,

(li Udb—c’(\\bt—:b\g\ Opening word of thanks
ETHWVWWRERICIRD X LT,

\/

BHBH L THBENULM ST,
BHIAIFEIENL £ 59T, -

ThE RISDEDHZ SERBIEY—K
BULZTKL 7!—,;:: AN Specific episode
CBEESSFXTUT

\

63
=10y
Closing

\

SHRRICH LB UL BIEALLEETW, |

7_
N
\

/ j={(A}cam]
& oo
FWIFA

fz<
BEE home | BD‘\‘J?@'% visit | ,‘f:%,%ﬁ experience
ol
FAULPBIEALTEEL) Please say hello.

%9]%%%1 LW 7 - 1:2 ©The Japan Foundation
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V4 &5W \ #oTW \ TATS \ h
(2) PNOORICEFINTTIENSRET. BIDX—ILEBZECLT, BLOA—ILEBZEL LS,

You are invited to someone’s home. Write a thank-you email using the previous email as an example.

=)

To: | |
Cc/Bee: |
Subject: |

@] %&—‘ LW 7 - W 3 ©The Japan Foundation
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%#ZQUTF

THE 1

2. -h. BrETE

@ @yror

A

B

&S
N, BLETI,

LB, BINESTTNET,
RSB S TRIE T,

S A—,

L TNE. BRITY, BICNTRE. BLBOHA STEE e
L Z3BATID.

@ @ r-os

1HDD, TN EDF

1Rl

th. 5B, N f@?

&5 N B&OSHY &

 FUFS—TY, BB ES AR T, ANSEUET,
L NN\N—

L WBLBBEDICHITDE. BULLTTE,

L BUNES, BE. BoTHBN.

@ @yiro

L TN DS BEFTT, B, BARTEE,
h—. BUDES.
R OVEWNET, T4UEYTEETHRL T, NFFHA-TVET,

N—o VCIZEF T, DA BLILLY!

@ @iz

AL

B B, FETTER?

_ (AN . .
L Sh. REFERFE
=T AW
L TN, AS5—V—TF. AVARVPOBETY. SLICTLEYNGT,
2. LLD?

') o< LaS5RS
C HBKDSIESFEE T,

L&SBEw>S V9

. BB KIFE. HUNED,

D
: 5&?&3@M‘C“§“73‘5\ BRHTETRNTLIZE LR,

%IJ %&1 LW 7 - W A ©The Japan Foundation
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REBICES1ATE

©) Q:ma A I FOINIDIIT VT hHOWLWNTT 1A,
B o BUNESTRNET,
A HEH S E TR ATTH?
EALEST o _
0. SEBIC. REBICE5SATT.

B
A ZFSTEN,
2 @) 17-14 A ZOHEA. LWL,

B:Z23TEN? BUNESTINET,
Z1F A H

A I BARTE>fl=dD?

B TNE. =vvv—OBNEoATT.

A BESABESED? FTWA.

@ @ irs A ZDET. BoRNESRA,
B:LWTL&LS? TR EVILOEET,
A~ EVIILDSESTRED?
B : L. HATRYNCESATT,

A L S—A. BL»NER,

@) @) 17-16] A FOETFR, §TCETIR.
B 5. T SHNEBTUTT,
A A BFUTTH, BRTAE. S, AVRZIT?
H&ES LA

B 14U\ BEEL-LEC. NUICHRATOET,

A T ZIIRATI NS

%IJ %&1 LW 7 - W 6 ©The Japan Foundation
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RACNEEFNTYE
pa | L _ R
32 i |l &

& AN g Y -
FZAT, ERZEFRELELES.

Read and check the meaning of the following kanji.

&)

BRIA BERTA  HRTA
ﬁﬁéh bBEA BEYA
»H I

=} 5 %
B%éh PREA BRIA
1] i 4
Bifis A > BHEA  BehT A
(2 | DEFICEBLTEAELES,

D&S5L A

TH A5

Read the following and pay careful attention to the kanji with

O RICFLEY R ZEESVF U

@ BREAEBIEETTH?

@ EN5. BEHENBOICES L.

@ @mHElE. BEL-L&CEATVET,
COBEF. WHTE-TcATT,

®A:

B : Bth. TTNTTA.
® BREA. BBEAICES LLBBILIEE0,

@ VWDBENBHECH>TVET,

Ak

above using a keyboard or smartphone.

LI/ -16

73

TR

EE fo DoElE%. F—K—REPRT—FTAVTAA

Enter the words with

LEL&So

kZ3

Al

GRES

©The Japan Foundation
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HD5F0
O | v(plainform EEw) +N @

2 — DS > TR TE,

This is a decoration | brought from Nepal.

- This expression is used to explain using qualifying nouns. In this example, it is used to explain a gift you are
giving to a person, or when you are asked about your belongings.

- Lesson 15 covered examples where the noun to be qualified,<§, is the subject of a sentence giving an expla-
nation, such as ‘di\"iﬁﬁiéﬁ)[medicine for suppressing coughing]. This lesson covers examples where the
noun to be qualified, %%U, is the object of the sentence giving an explanation.

TN EU T, (This is a decoration.) + Fald. COEWER/ S—LDBH >THREUI. (| brought this decoration
from Nepal.) \
= Zﬂ(aﬂ*/\"—)bb‘?ﬁ%o‘(%fc%ﬁ’f@@% (This is a decoration | brought from Nepal.)

- In this example, the sentence giving an explanation is ?%')’C;T%?fbfc, and the verbs are past tense. The
k=] = k=] =
plain-form for describing past and affirmative events is ¥-form verbs. #>C¥/c, the ¥-form of FFoTHEFL
fz, is used here.

- The expressions that are commonly used when offering a gift are ﬁﬁ D*‘?’EDT:N (N | made), ~73\5}%')Z§%TCN (N
| brought from~], and ~TESN N | purchased at ~].

s ZREAZBHILTHEISZEZEDENHTY, JITIE BEELREZACE LD BSOHDIIODWTERB SN LizE &I,
ZHIZOWTHATAEZIE>TNE T

* BISHTIE [HE2MWA2E] OLIC, BiichaHF [F] . HATAIXDEFEIL>TWHHEEZMMLELI,
DFRTE. WOXSIC, BHish L4 [#i0] . ST XOEMNEICE>TV2BEZRVET.

[Chid, #ivTdel +[Hid, COMDER S-SR TREL.]
- [ZhiE. ZS—L D 5f TR T, ]

« ZZTR HBATEID [FoTRELL] & BFPBEEDSVAICL>TVEY, BE - BEEZRIHFADOLBELIIYIET
9o TITC, [FoTRELE] DY [FoTkRE] 2HVETDS

s BIEZETEZICEIHEDONLERRELT [(FL) AES7N] [~25F->TREN| [~TEH-7 N 2EPHVET,

nn brEL 2< Pl _ .
[BIT » A FADESTCEHET T, Khofcb. £35%.
This is a dish | made. Please try some if you would like.

B:LcEEET,
Thank you.

FEopLES
> N, BB CTE /NI —CF, BLILWLTT K,
This is butter | bought in Hokkaido. It is delicious.

%ﬂ/ﬁ@ﬂ LW 7 — 1 7 ©The Japan Foundation
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@ Polite-form / plain-form (verbs: past) T=# - @igh @ : @)
polite-form plain-form
TER TEE
S-form
(v-=Ur) ( % )
19L—=> BLELE Borr
29— BRFEUR BN
LU ufc
3 9“}[1_70 = =
ERFELR S

The past tense (affirmative) in plain-form is the same as the &-form.
#/E - BEDEERIIYELECTY,

12 [person Al I [thing M) EH5LET

CDITHYA

cH

HMERIC, RIEBICHE52CATT,

This mug was given to me by a friend for my birthday.

- B5LFT (£53) is used to indicate that you receive something from someone. In this example, it is used to
talk about birthday gifts, etc.

- The particle [T of %47“;“5(@%537‘:/&“9* has the same meaning as H'5 (from). You can also say %TSB@EBO

feACY.

c [B5VET (B53)] &, EhhLofrPZ2Z IS E2RLET, IITR BEHLRLICLS5 5T LEY MIDWTEH

FEZXIIE->TVET,

« [RIEBICE557:ATYL] OBIFE [i2] & [25] EEUEKRT, [REBDPHE55/ATY.] EEITEDHTEET,

3

nn TEL fALLST i
[F] ~ A: SEDORERIC. AMBSVELIEN?
Did you get anything for your birthday this year?
55 £ _
B RICKEtZEOLE U,

My father gave me a watch.

Ak

L1/-18

©The Japan Foundation
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© | [person Al [thing #1] £<hET

alc ER)
INE. A <NHFITT,
This is a personal amulet my older brother gave me.

- <NZF79 (KN3) is used when someone gives you something.

- As in the example below, the particle 7' of P EAHIC<NEUI indicates the sender. Kh'<NELiz means my
o)1V}
father gave it to me. You can omit #AIC (to me) because it is clear without saying it.

c [{hEF9 (KN2)] B BROAPBERICAN»EZ<NG  GAol 2R LET,

s FTOFIORPFBBERIKNE L7z ] OBIEE [ &, BV F2RLET, [RPENELL] & [RPFMI<NELE] D
BIRTID, [FAZ] BEDEITEDLARLDTEVEEA,

nn &30
[B] ~ A: ZDBET. ITETIR.

That is a nice watch.

55 ERUSSU
B : KWFEHICKNE LI,
My father gave it to me for my birthday.

%ﬂ /ﬁ@ﬂ LW 7 - 1 Q ©The Japan Foundation
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=

o ;ﬂbEj'C“OJEEUH How to sit in a Japanese-style room

There are many different ways to sit in a Japanese-style room or another room with a tatami floor.

MEZE, BOTRICESHAE. BOHAPLINAHDET,
tu
P IEEE Seiza (sitting on your knees)

Seiza is a formal way of sitting in a room with a tatami floor. This is always an
acceptable way to sit. It makes your feet numb because it lowers the blood flow in
your legs. If some people sit like this for a long time, they will not be able to stand
up. If it is difficult to stay in the seiza position, ask “B&<gLTBLLTIN? (May | sit
more casually?)” and change your position.

BOHBICEDIGEDT+—<VRED T TT, BOWBICES 2T R ESHZWEE, £TIRIOED HE2TUEL £ilicks
ZEREHVERA. HELENTORWADIEEZTZE, BOMRAIEEDBALUNTEET., TOFEERFEIEEEZFETS &,
ROBHEAEE>T, LTALZS>TLEVET, DH6LERLES, [RESTLTHLLTT ] ERKAELT, ED ORI
DHICEZELED,

» $H<5 Agura (sitting cross-legged)

The verb for sitting this way is <5%h< (sit with crossed legs). Men often '@'
sit like this. Recently, more girls and women are starting to sit this way. However,
many people believe that they should not sit cross-legged.

AT [H<6%20<] LVnET, BEDSILTLED AT, A TIEEWLAZHILIC,
ZHETHLIDEDFEZTEZAPEITVETH, ACEoTR [ZHERH S EPNRE TN
EEBZDANLFREZNDDLHEETY,

&£TID
» #EEEY)  Yokozuwari (sitting with one’s legs out to the side)
To sit casually, many girls and women sit like this.

LHNEELTUTELBE, COHEEEI ANZNESTT,

Ib DI
> ZDIFHDEEV T Other sitting styles
Sitting with your legs stretched out, sitting with one knee raised, or sitting while holding your knees are not
commonly used in Japanese-style rooms.

RERNCHRITHET. FEEILTS, FEEDZEE, WINBMETEHED—BRIEED S TEHDEEA,
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RALNEBFNTYE

Fb
® B5FY Omamori (amulets)

Japanese amulets can be purchased at shrines and temples.
There are many types of amulets with different requests or wishes.

For example: 5W&4 (I pray that my family can live safely!), S5
(I hope that | can pass my exam!), B (I hope that | can have suc-
NABLLES G

cess in my business!), and 222w (| hope that | can get lucky in lovel].
Some people purchase amulets with cute colors and designs as sou-
venirs. It is believed that having amulets for a long time is not good.
When your wish or hope comes true, you should return your amulet

to the shrine or temple where you got it. Then, do oree-mairi, which
means thanking the shrine or temple.

HAROBSFIE, HHPLBFTCHIIENTEET, HLOTEHICE ST [RARE (REPBEFICESTETLSIT!) ] [#ERE
(FHBECZBICABLETESIC!) ] [HREE FEESIEVEETIIIC) ] [BEHER (BEDPIELVEETLIIC!)] L, =%
SELFEENHDET, BRI, BT U OPDLLBFOEBTELLTCEI ABVLETH, BFVERVET &R >TLHDIRE
BN EEBZONTVET, LA o7-EE, ZTOMBERBFICBEFOERLT [BILBV] 2LELED,

nEL & hfe

@® REDEHUA How to refer to family members

In Japanese, there are different words used to talk about a father (chichi or otoosan) and mother (haha or okaasan).
Here is how to use the words: you use chichi (father) and haha (mother]) to talk about your own family and otoosan (father)
and okaasan (mother] to talk about another person’s family. However, they are based on the situation, the age of the
speaker, and other things. Use these words as previously described in formal situations. For example, at work or when
talking to an older person. In an informal situation, such as with friends, or when the speaker is a student, the speaker
will talk about their own parent as otoosan or okaasan. Also, they will talk about their older sibling as oniisan (older
brother) or oneesan (older sister). For example, you could see a young professional athlete talk about their own father
as otoosan [father) when interviewed on television. When you hear a young Japanese person talk about a family member
as otoosan, okaasan, oniisan, or oneesan, think about whose family member they are talking about.

Please remember not to attach -san (an honorific) to a word used to talk about someone younger in the family
than you. For example, otooto (younger brother], imooto (younger sister), musuko (son), or musume (daughter]).

ARETIE. RE - BE2EITEFIC (R B] L [BREA-BRESA] & BRBPEVWAFHVET, 0D FIE. [BHOFK
Bl OBEF TR -] [EPDOANOFE] OBHZ [BREA-BESA] E—BEICHBASINE TN, ERIZ, BEOT+—<)T1—
P, HBEOERLEICEIST FOSIAPERVET, AEREDT+—<LEIEEP. BEDOAEFETHEEIL FROID REWS T
WEINFTH, RESRILGES V74— RHER, BRICGHEDPFELREOE WV HROFEIX, BDOHIOVWTHETEZE [BREA-
BESA - BRIA - BESA] PEDODNLZILEHLZLLoTVET, fIZIE BHBVFYIEYTEED, HERDOA Y E2—T, BHOD
FOZLE [BREA] OEITHEATOAHHOLILIEERSNE T, BELHARAD [BREA - BEISA - BRSA - BlliSA]l 72ED
CEREHESTVADEHE WS, ZNEENORBEDOIEEZ >TVIDOD, BroEZEZTHAELLD,.

22U, BOXDB TOAZETIEL BB - BT - 12E) 13, [SA] Z2HULEZESOFBKRIIHT LTHESIZ LDV ERA
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